
tóber 17-én kelt levelezőlapot. (Első sorait már idéztem.) Azon is igy köszönti az itthon való-
kat, szókihagyással: „...kívánom hogy alevelem a leg[jobb] és aleg firiseb egéségben talalja 
felminyájukat..." Kilenc évvel később ugyanabból a kézből származó levélben jön elő újra ez 
a fordulat, és ez kerül bele a regénybe. Eggyel több a bizonyíték, hogy Király Antalból lett Ró-
kus. Ha pedig ez a figura azonosítható, Ferencet viszont Kotormány János említette Kazi Fe-
rencként, akkor elkezdhetjük bogozni a többi szereplő „sziromszéki" mintáját. Király Antal 
felesége Katona Rozál, és ő lett Kazi Ferenc második felesége. A regényben szintén Ferenchez 
megy hozzá Rókus felesége: Etelt tehát Katona Rózáiról mintázta Móra. Katona Mihály lá-
nya, a Katona tanyában nevelkedett, az öreg Mátyás nem lehet más, csak Katona Mihály. Van 
persze egy bökkenő. Etel nevelt lánya Mátyásnak és az öreg szülének, itt pedig egyenesági le-
származott. Vagy elfelejtjük ezt a különbséget, és az író legtermészetesebb jogának a számlá-
jára írjuk, vagy megtartjuk a fejünkben, hátha kapunk rá magyarázatot valahol. 

Tari Gellért papírjaiból és a családi értesülésekre hivatkozó szóbeli közléséből ezeket tud-
tam meg: Kazi Ferenc 1886. október 3-án született, és 81 éves korában, 1967-ben halt meg. El-
ső felesége, Vass Erzsébet (Piros) 1891. október 29-én született. Leányuk, Kazi Erzsébet (Pé-
törke) 1911. nov. 12-én jött a világra, most özvegy Kazi Gergelyné. Második gyermekük fölte-
hetően Rozika volt, és talán 1920. február 23-án született. Anyja után pár nappal ő is meghalt. 
Katona Rozál 1891-beli és 1970. március 17-én halt meg. Első házasságából Mihály (a regény-
ben ő a Márika) született 1910-ben, Kazi Ferenccel kötött házasságából pedig Kazi Matild 
1921-ben, aki most Ördögh Béláné. Kazi Ferenc harmadszorra Nagy Matilddal lépett házas-
ságra 1930. januárjában. Leányuk 1931-ből való, Kazi Ilona, aki most Tari Lajosné. Adat-
szolgáltatóm ezen a szálon kapcsolódik a nagy famíliához. 
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„PIROS" ÉS FERENC KAZI FERENC CIKKE ÉS 
„PÉTÖRKÉVEL" FÉNYKÉPE A MAGYAR FÖLDBEN 

Az unoka arról is tud, hogy nagyapja burokban született, és a burok egy darabját taliz-
mánként, zacskóba varrva a nyakában hordta. Ott volt Przemysl védői között, megsebesült és 
fogságba esett. A talizmán védő hatásában többé nem bízott, el is dobta, de a zacskót megtar-
totta. Az Uraiban bányában dolgozott, onnan egy darab rezet ebben a zacskóban hozott ha-
za. Elbeszéléseiben sokszor említette Murmán-t. Hegedült, citerázott, verset is írt, és vissza-
emlékezésként vetette papirosra a fogságban eltöltött éveket. 

Kapva kaptam az alkalmon, megkerestem Márika és Pétörke földi mását. Király Mihályt 
a szegedi bőrklinikán találtam, kikísért a folyosóra, ott beszélgettünk vasárnap délelőtt. Szü-
letésének pontos dátuma: 1910. július 28. 

— Tudta, hogy regény szól a családról? 
— Régóta tudom. Az van benne, hogy valahol a tanyavilágban van egy árva gyermek. 
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